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INDICAGOES DOS PONTOS DE CONSUMO
ALTURA DOS
LEGENDA DAS INDICAGOES PONTOS (O
oH CHUVEIRO — 25MM X 1/2” 210
DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2" 50
Lv LAVATORIO — 25MM — 1/2” 60
il TORNEIRA DE LAVAR — 25MM — 1/2” 60
Vs VASO SANITARIO C/ VALVULA DE DESCARGA 33
BE BEBEDOURO — 25MM — 1/2" 60
VD VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
X re REGISTRO DE PRESSAO — 25MM — 3/4” 110/100 (PNE)
) S REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
X RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR
T RE REGISTRO DE ESFERA VAR,
AL COLUNA DE ALMENTAGAQ -
AF COLUNA DE AGUA FRIA —
—
| INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO SUBINDO -
|
| INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO DESCENDO -
i
i
1 INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO PASSANDO —
|
|
|
}\ |
}‘ INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO -
i ‘
|
|
i
| INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO —
|
|
|
| INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO -
|
|
|
i\
| LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA
|
| / TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
|
i\ / TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
------ /= ===~ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA
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PLANTA BAIXA TERREO — HIDRAULICA
ESC.: 1/50

NOTA: INTERLIGAR NA REDE DE AGUA
EXISTENTE. DEVERA SER INVESTIGADO
DURANTE A EXECUGAO DA OBRA A POSIGAO
CORRETA DA TUBULAGAO DE AGUA FRIA.

OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE - PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAO;

3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

01- TODOS 0S TUBOS APARENTES (NAO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;

02- TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAG;

03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTR 0S
USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAQ POTAVEL";

04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAO AS PROPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO

DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;
05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA) DEVE

CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;

06— 0 TUBQ DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- 0O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAQO SEGUIR O SEGUINTE PADRAQ DE CORES: VERDE—AGUA FRIA, LARANJA-AGUA QUENTE,
MARRON-AGUA PLUMAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

09— SOMENTE PARA 0S CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAO CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999";

10— OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS QU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
PRESERVAR A PQOTABILIDADE DA AGUA;

11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO £ O CASO DE RESERVA PARA
COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;

12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAQ EM RELAGAO AO PISO ACABADO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.
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INDICAGOES DOS PONTOS DE CONSUMO
ALTURA DOS
LEGENDA DAS INDICAGOES PONTOS. (C)
CH CHUVEIRO — 25MM X 1/2" 210
DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2” 50
Lv LAVATORIO — 25MM — 1/2" 60
il TORNEIRA DE LAVAR — 25MM — 1/2” 60
VS VASO SANITARIO C/ VALVULA DE DESCARGA 35
BE BEBEDOURO — 25MM — 1/2” 60
VD VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
) SR REGISTRO DE PRESSAO — 25MM — 3/4” 110/100 (PNE)
) S REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
X RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR
- RE REGISTRO DE ESFERA VAR,
AL COLUNA DE ALIMENTAGAO —
AF COLUNA DE AGUA FRIA —-
T ™
/AL, A . )
VT A INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO SUBINDO -
\ /
fAL—x0
ety | INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO DESCENDO -
\VAR./ ¥
Gioxy, b
(=285 | INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO PASSANDO --
\VAR Sy
(AF—xx, A ) ,
o INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO —
VAR,
TN
[AF=XX) ) ,
R INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO —
VAR y
Grooy,
Tt t B INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO —
\VAR )y
\\‘\;,ﬂ//
LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
------ /=== TUBD PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA

OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAQ;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAO;

3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

01- TODOS 0S TUBOS APARENTES (NAQ EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;

02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAQ;

03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR 0S
USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL";

04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES QU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAQ AS PROPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO
DE CAMISAS QU OUTRQO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;

05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE
CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;

06— 0 TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- 0 TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUIR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAO SEGUIR O SEGUINTE PADRAO DE CORES: VERDE-AGUA FRIA, LARANJA—-AGUA QUENTE,
MARRON—AGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

09— SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAQ CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999”;

10- 0S MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;

11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA QUTRAS FINALIDADES, COMO E O CASO DE RESERVA PARA
COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;

12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AO PISO ACABADO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.
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DETALHE DAS LIGAGOES DO RESERVATORIO

SEM ESCALA

INDICAGOES DOS PONTOS DE CONSUMO
ALTURA DOS
LEGENDA DAS INDICAGOES PONTOS. (C)

CH CHUVEIRO — 25MM X 1/2" 210

DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2” 50

Lv LAVATORIO — 25MM — 1/2" 60

il TORNEIRA DE LAVAR — 25MM — 1/2” 60

VS VASO SANITARIO C/ VALVULA DE DESCARGA 33

BE BEBEDOURO — 25MM — 1/2” 60
VD VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
) SR REGISTRO DE PRESSAO — 25MM — 3/4” 110/100 (PNE)
) ST REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
X RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR
- RE REGISTRO DE ESFERA VAR,

AL COLUNA DE ALIMENTAGAO —

AF COLUNA DE AGUA FRIA —-
Ao b
VT A INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO SUBINDO -
\ /
fAL—x0
ety | INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO DESCENDO -
\VAR./ ¥
Gioxy, b
(=285 | INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO PASSANDO --
\VAR Sy
///&/’F;;i\, A " )
o INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO —
VAR,
a0
R INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO —
\VAR./
\\\\;Vﬂ//
A, .
Tt t B INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO —
\VAR )y
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LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
------ /=== TUBD PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA

OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAQ;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAO;

3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

01— TODOS 0S TUBOS APARENTES (NAQ EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;

02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAQ;

03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR 0S
USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL";

04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES QU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAQ AS PROPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO
DE CAMISAS QU OUTRQO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;

05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE
CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES QU DOS PISOS;

06— 0 TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- 0 TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUIR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAO SEGUIR O SEGUINTE PADRAO DE CORES: VERDE-AGUA FRIA, LARANJA—-AGUA QUENTE,
MARRON—AGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

09— SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAQ CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999”;

10- 0S MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;

11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA QUTRAS FINALIDADES, COMO E O CASO DE RESERVA PARA
COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;

12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AO PISO ACABADO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.

AutoCAD SHX Text
OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS: 1) NBR 5626/2020 - SISTEMAS PREDIAIS DE ÁGUA FRIA E ÁGUA QUENTE - PROJETO, EXECUÇÃO, OPERAÇÃO E MANUTENÇÃO; 2) NBR 8160/1999 - SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITÁRIO - PROJETO E EXECUÇÃO; 3) NBR 10844/1989 - INSTALAÇÕES PREDIAIS DE ÁGUA PLUVIAL.
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LEGENDA DAS INDICAGOES

CAIXA  SIFONADA MONTADA C/ GRELHA E PORTA
GRELHA DN 150X150X50 COM 7 ENTRADAS

CAIXA  SIFONADA MONTADA C/ GRELHA E PORTA
GRELHA DN 150X185X75 COM & ENTRADAS

CAIXA SIFONADA MONTADA C/ GRELHA E PORTA
GRELHA DN 100X100X50 COM 3 ENTRADAS

RALO SECO 100X100X40

CAIXA DE INSPECAO ESGOTO SIMPLES 60X60 QU
80X80CM

CAIXA DE INSPECAO ESGOTO SIFONADA 60X60CM

POCO DE VISITA ESGOTO 110X110CM

CAIXA DE GORDURA ESPECIAL — DIMENSOES
CONFORME DETALHE EM PROJETO

CAIXA DE GORDURA @VAR.

CAIXA DE AREIA 60X60CM

CAIXA DE AREIA SIFONADA 60X60CM

CAIXA DE AREIA 60X60CM COM CRELHA EM FERRO
FUNDIDO 20X20CM

CAIXA RALO TIPO BOCA DE LOBO COM GRELHA EM
FERRO FUNDIDO 90X30CM

POCO DE VISITA PLUVIAL 110X110CM

CAIXA DE BRITA 40X40CM

RALO HEMISFERICO TIPO ABACAXI @ INDICADO

298 DIAMETRO DO TUBO EM MM

@XX-EC DIAMETRO DO TUBO EM MM ENTRE CAIXAS (ENTERRADO)

TUBO DE QUEDA DE ESGOTO
OVAR,

COLUNA DE VENTILACAO
OVAR,

VAR, COLUNA DE AGUA PLUVIAL

VAR, COLUNA DE DRENO DE AR CONDICIONADO

LEGENDA DAS TUBULAGOES SANITARIAS

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE ESGOTO

"""""""""" TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRQ INDICADO

REDE DE VENTILAGAO

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE GORDURA

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE PLUVIAL
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FORRO E LAJE) — REDE DRENAGEM

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO (240) OU TUBO DE PVC RIGIDO SOLDAVEL MARROM
PARA AGUA FRIA (225 OU @32) PARA DRENO DE AR CONDICIONADO PELO TETO (ENTRE

PISO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DRENAGEM

_____ TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO PARA DRENO DE AR CONDICIONADO SOB A LAJE DE

0S DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:
1) NBR 5626/2020 - SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;

2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAO;
3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES SANITARIAS:

1) DEVERAQ SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIMDADES MINIMAS PARA TUBULAGOES DE

ESGOTO,/DRENAGEM:

— 2% PARA TUBULAGOES DE ESGOTO COM DIAMETRO NOMINAL IGUAL OU INFERIOR A 75mm;
— 1% PARA TUBULAGOES DE ESGOTO COM DIAMETRO NOMINAL IGUAL OU SUPERIOR A 100mm.

- 0,5% PARA TUBULAGOES DE DRENAGEM;

2) TUBULAGOES E CONEXOES PARA ESGOTO BRANCO EM PVC RIGIDO, SERIE NORMAL;

3) NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA
ESPESSURA, DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO EM RELAGAO
AS PROPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO IGUALMENTE EFICAZ;

4) DEVERA SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEGAO NAS JUNGOES E MUDANGAS DE DIREGAO DAS

TUBULAGOES QUE PASSAM PELO TETO DOS PAVIMENTOS;

5) NOS TUBOS DE DESCIDA DE AGUA PLUVIAL DEVERA SER INSTALADO TE DE INSPEGAO;

6) 0S RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTORIOS SO PODERAO SER LIGADOS A RALOS QU CAIXAS SIFONADAS
COM TAMPA CEGA E DEVEM SER CHUMBO QU OUTRO MATERIAL NAQ ATACAVEL PELA URINA;

7) SOB NENHUMA HIPOTESE 0S ELEMENTOS HIDROSSANITARIOS IRAO ATRAVESSAR ELEMENTOS

ESTRUTURAIS TANTO EM SUA LARGURA, COMPRIMENTO OU ALTURA.

8) A POSIGAO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERA SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA

DOS EQUIPAMENTOS DE CLIMATIZAGAO.
CAIXAS

1
2)
3) EXECUTAR TODOS OS CANTOS ABAULADOS;

4) IDENTIFICAR A FUNGAO DAS CAIXAS NAS TAMPAS;
5) DEVERAO SER FECHADAS HERMETICAMENTES.

NOTAS PARA DRENAGEM PLUVIAL:

1) AS TUBULAGOES DEVERAO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES
DE NO MINIMO 1% QUANDO NAO FOREM INDICADAS;

2) AS CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAGAQ DEVERAO
APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MINIMO 1% QUANDO
NAO FOREM INDICADAS;

3) NAS COLUNAS DE AGUA PLUVIAL DEVERAO SER INSTALADOS RALOS
HEMISFERICOS (ABACAXI) NO DIAMETRO INDICADO;

4) DEVERA SER EXECUTADA A IMPERMEABILIZAGAO NA REGIAO DOS
RALOS HEMISFERICOS DE ACORDO COM 0S PROCEDIMENTOS
INDICADOS PELO MANUAL DO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAGAO
A SER UTILIZADA;

5) TODAS AS TUBULAGOES E CONEXOES INTERNAS DEVERAO SER EM
PVC RIGIDO SOLDAVEL SERIE REFORGADA (R).

NOTA PARA OS DRENOS DE ARES—CONDICIONADOS

) TODAS AS CAIXAS DEVERAO SER FEITAS EM BLOCO DE CONCRETO SEM FUNGAO ESTRUTURAL;
SEREM REVESTIDAS INTERNAMENTOS COM REBOCO IMPERMEABILIZANDO AS PAREDES;

1) AS TUBULAGOES DOS DRENQS DE ARES—CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERAO SER EM PVC RIGIDO
SOLDAVEL MARROM PARA AGUA FRIA COM DIAMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E
PVC RIGIDO BRANCO PARA ESGOTO DE 40 MM PARA 0S TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME
INDICADOS EM PROJETO E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERAO APRESENTAR

DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MINIMO 1%

2) AS TUBULAGOES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES—CONDICIONADOS
DEVERAO POSSUIR ISOLAMENTO TERMICO FLEXIVEL DE ESPUMA ELASTOMERICA PARA CONTROLE DA

CONDENSAGAQ. UTILIZAR MARCA DE REFERENCIA ARMAFLEX AC OU SIMILAR.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES SANITÁRIAS: 1) DEVERÃO SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  DEVERÃO SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE DEVERÃO SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  PARA TUBULAÇÕES DE PARA TUBULAÇÕES DE  TUBULAÇÕES DE TUBULAÇÕES DE  DE DE ESGOTO/DRENAGEM: - 2% PARA TUBULAÇÕES DE ESGOTO COM DIÂMETRO NOMINAL IGUAL OU INFERIOR A 75mm; - 1% PARA TUBULAÇÕES DE ESGOTO COM DIÂMETRO NOMINAL IGUAL OU SUPERIOR A 100mm. - 0,5% PARA TUBULAÇÕES DE DRENAGEM; 2) TUBULAÇÕES E CONEXÕES PARA ESGOTO BRANCO EM PVC RÍGIDO, SÉRIE NORMAL; 3) NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  PISOS ATRAVÉS DE SUA PISOS ATRAVÉS DE SUA  ATRAVÉS DE SUA ATRAVÉS DE SUA  DE SUA DE SUA  SUA SUA ESPESSURA, DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  EM RELAÇÃO EM RELAÇÃO  RELAÇÃO RELAÇÃO AS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO IGUALMENTE EFICAZ; 4) DEVERÁ SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  DEVERÁ SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS DEVERÁ SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  DE DIREÇÃO DAS DE DIREÇÃO DAS  DIREÇÃO DAS DIREÇÃO DAS  DAS DAS TUBULAÇÕES QUE PASSAM PELO TETO DOS PAVIMENTOS; 5) NOS TUBOS DE DESCIDA DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÁ SER INSTALADO TÊ DE INSPEÇÃO; 6) OS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  OS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS OS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  RALOS OU CAIXAS SIFONADAS RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  OU CAIXAS SIFONADAS OU CAIXAS SIFONADAS  CAIXAS SIFONADAS CAIXAS SIFONADAS  SIFONADAS SIFONADAS COM TAMPA CEGA E DEVEM SER CHUMBO OU OUTRO MATERIAL NÃO ATACÁVEL PELA URINA; 7) SOB NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  SOB NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS SOB NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  ATRAVESSAR ELEMENTOS ATRAVESSAR ELEMENTOS  ELEMENTOS ELEMENTOS ESTRUTURAIS TANTO EM SUA LARGURA, COMPRIMENTO OU ALTURA. 8) A POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  A POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA A POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  QUANDO DA COMPRA QUANDO DA COMPRA  DA COMPRA DA COMPRA  COMPRA COMPRA DOS EQUIPAMENTOS DE CLIMATIZAÇÃO. CAIXAS 1) TODAS AS CAIXAS DEVERÃO SER FEITAS EM BLOCO DE CONCRETO SEM FUNÇÃO ESTRUTURAL; 2) SEREM REVESTIDAS INTERNAMENTOS COM REBOCO IMPERMEABILIZANDO AS PAREDES; 3) EXECUTAR TODOS OS CANTOS ABAULADOS; 4) IDENTIFICAR A FUNÇÃO DAS CAIXAS NAS TAMPAS; 5) DEVERÃO SER FECHADAS HERMÉTICAMENTES. 

AutoCAD SHX Text
NOTA PARA OS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS:  1) AS TUBULAÇÕES DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO AS TUBULAÇÕES DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  TUBULAÇÕES DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO TUBULAÇÕES DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO DE ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO ARES-CONDICIONADOS TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO TIPO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SPLIT DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO  SER EM PVC RÍGIDO SER EM PVC RÍGIDO  EM PVC RÍGIDO EM PVC RÍGIDO  PVC RÍGIDO PVC RÍGIDO  RÍGIDO RÍGIDO SOLDÁVEL MARROM PARA ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  MARROM PARA ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E MARROM PARA ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  PARA ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PARA ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PARA OS TRECHOS VERTICAIS E  OS TRECHOS VERTICAIS E OS TRECHOS VERTICAIS E  TRECHOS VERTICAIS E TRECHOS VERTICAIS E  VERTICAIS E VERTICAIS E  E E PVC RÍGIDO BRANCO PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  RÍGIDO BRANCO PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME RÍGIDO BRANCO PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  BRANCO PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME BRANCO PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME  HORIZONTAIS CONFORME HORIZONTAIS CONFORME  CONFORME CONFORME INDICADOS EM PROJETO E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  EM PROJETO E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR EM PROJETO E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  PROJETO E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR PROJETO E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR  DEVERÃO APRESENTAR DEVERÃO APRESENTAR  APRESENTAR APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 1%; 2) AS TUBULAÇÕES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS AS TUBULAÇÕES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  TUBULAÇÕES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TUBULAÇÕES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  DE ARES-CONDICIONADOS DE ARES-CONDICIONADOS  ARES-CONDICIONADOS ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO POSSUIR ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  POSSUIR ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA POSSUIR ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  PARA CONTROLE DA PARA CONTROLE DA  CONTROLE DA CONTROLE DA  DA DA CONDENSAÇÃO. UTILIZAR MARCA DE REFERÊNCIA ARMAFLEX AC OU SIMILAR. 
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OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS: 1) NBR 5626/2020 - SISTEMAS PREDIAIS DE ÁGUA FRIA E ÁGUA QUENTE - PROJETO, EXECUÇÃO, OPERAÇÃO E MANUTENÇÃO; 2) NBR 8160/1999 - SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITÁRIO - PROJETO E EXECUÇÃO; 3) NBR 10844/1989 - INSTALAÇÕES PREDIAIS DE ÁGUA PLUVIAL.
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NOTAS PARA DRENAGEM PLUVIAL:  1) AS TUBULAÇÕES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES AS TUBULAÇÕES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES  TUBULAÇÕES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES TUBULAÇÕES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES  DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES  APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES  DECLIVIDADES CONSTANTES DECLIVIDADES CONSTANTES  CONSTANTES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 1% QUANDO NÃO FOREM INDICADAS; 2) AS CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO AS CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  DEVERÃO DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 1% QUANDO  DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 1% QUANDO DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 1% QUANDO  CONSTANTES DE NO MÍNIMO 1% QUANDO CONSTANTES DE NO MÍNIMO 1% QUANDO  DE NO MÍNIMO 1% QUANDO DE NO MÍNIMO 1% QUANDO  NO MÍNIMO 1% QUANDO NO MÍNIMO 1% QUANDO  MÍNIMO 1% QUANDO MÍNIMO 1% QUANDO  1% QUANDO 1% QUANDO  QUANDO QUANDO NÃO FOREM INDICADAS; 3) NAS COLUNAS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS NAS COLUNAS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  COLUNAS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS COLUNAS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  SER INSTALADOS RALOS SER INSTALADOS RALOS  INSTALADOS RALOS INSTALADOS RALOS  RALOS RALOS HEMISFÉRICOS (ABACAXI) NO DIÂMETRO INDICADO; 4) DEVERÁ SER EXECUTADA A IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS DEVERÁ SER EXECUTADA A IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS  SER EXECUTADA A IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS SER EXECUTADA A IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS  EXECUTADA A IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS EXECUTADA A IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS  A IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS A IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS  IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS IMPERMEABILIZAÇÃO NA REGIÃO DOS  NA REGIÃO DOS NA REGIÃO DOS  REGIÃO DOS REGIÃO DOS  DOS DOS RALOS HEMISFÉRICOS DE ACORDO COM OS PROCEDIMENTOS  HEMISFÉRICOS DE ACORDO COM OS PROCEDIMENTOS HEMISFÉRICOS DE ACORDO COM OS PROCEDIMENTOS  DE ACORDO COM OS PROCEDIMENTOS DE ACORDO COM OS PROCEDIMENTOS  ACORDO COM OS PROCEDIMENTOS ACORDO COM OS PROCEDIMENTOS  COM OS PROCEDIMENTOS COM OS PROCEDIMENTOS  OS PROCEDIMENTOS OS PROCEDIMENTOS  PROCEDIMENTOS PROCEDIMENTOS INDICADOS PELO MANUAL DO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO  PELO MANUAL DO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO PELO MANUAL DO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO  MANUAL DO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO MANUAL DO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO  DO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO DO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO  FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO FABRICANTE DA IMPERMEABILIZAÇÃO  DA IMPERMEABILIZAÇÃO DA IMPERMEABILIZAÇÃO  IMPERMEABILIZAÇÃO IMPERMEABILIZAÇÃO A SER UTILIZADA; 5) TODAS AS TUBULAÇÕES E CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM TODAS AS TUBULAÇÕES E CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM  AS TUBULAÇÕES E CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM AS TUBULAÇÕES E CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM  TUBULAÇÕES E CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM TUBULAÇÕES E CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM  E CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM E CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM  CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM CONEXÕES INTERNAS DEVERÃO SER EM  INTERNAS DEVERÃO SER EM INTERNAS DEVERÃO SER EM  DEVERÃO SER EM DEVERÃO SER EM  SER EM SER EM  EM EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL SERIE REFORÇADA (R).
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LEGENDA DAS TUBULAÇÕES SANITÁRIAS
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TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIÂMETRO INDICADO - REDE DE ESGOTO
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TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIÂMETRO INDICADO - REDE DE VENTILAÇÃO
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TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIÂMETRO INDICADO - REDE DE GORDURA
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TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIÂMETRO INDICADO - REDE PLUVIAL

AutoCAD SHX Text
TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO (Ø40) OU TUBO DE PVC RÍGIDO SOLDÁVEL MARROM PARA ÁGUA FRIA (Ø25 OU Ø32) PARA DRENO DE AR CONDICIONADO PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) - REDE DRENAGEM

AutoCAD SHX Text
TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO PARA DRENO DE AR CONDICIONADO SOB A LAJE DE PISO COM DIÂMETRO INDICADO - REDE DRENAGEM
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LEGENDA DAS INDICAGOES

% CAIXA  SIFONADA MONTADA C/ GRELHA E PORTA
GRELHA DN 150X150X50 COM 7 ENTRADAS

CAIXA  SIFONADA MONTADA C/ GRELHA E PORTA
GRELHA DN 150X185X75 COM 5 ENTRADAS

CAIXA SIFONADA MONTADA C/ GRELHA E PORTA
GRELHA DN 100X100X50 COM 3 ENTRADAS

RALO SECO 100X100X40

CAIXA DE INSPECAO ESGOTO SIMPLES 60X60 OU
80X80CM

CAIXA DE INSPEGAO ESGOTO SIFONADA 60X50CM

POCO DE VISITA ESGOTO 110X110CM

CAIXA DE GORDURA ESPECIAL — DIMENSOES
CONFORME DETALHE EM PROJETO

CAIXA DE GORDURA BVAR.

CAIXA DE AREIA 60X60CM

CAIXA DE AREIA SIFONADA 60X60CM

CAIXA* DE AREIA 60X60CM COM GRELHA EM FERRO
FUNDIDO 20X20CM

CAIXA RALO TIPO BOCA DE LOBO COM GRELHA EM
FERRO FUNDIDO 90X30CM

POGO DE VISITA PLUVIAL 110X110CM

CAIXA DE BRITA 40X40CM

RALO HEMISFERICO TIPO ABACAXI @ INDICADO

XX DIAMETRO DO TUBO EM MM

POXX-EC DIAMETRO DO TUBO EM MM ENTRE CAIXAS (ENTERRADO)

TUBO DE QUEDA DE ESGOTO
OVAR.

COLUNA DE VENTILACAO
DGVAR,

VAR, COLUNA DE AGUA PLUVIAL

BVAR. COLUNA DE DRENO DE AR CONDICIONADO

LEGENDA DAS TUBULAGOES SANITARIAS

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE ESGOTO

"""""""""" TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE VENTILAGAO

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE GORDURA

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE PLUVIAL

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO (240) OU TUBO DE PVC RIGIDO SOLDAVEL MARROM
PARA AGUA FRIA (@25 OU @32) PARA DRENO DE AR CONDICIONADO PELO TETO (ENTRE
FORRO E LAJE) — REDE DRENAGEM

_____ TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO PARA DRENO DE AR CONDICIONADO SOB A LAJE DE
PISO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DRENAGEM
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NOTAS (CAIXAS DE PASSAGEM):

01— £ IMPRESCINDIVEL QUE TODAS AS CAIXAS TENHAM SUAS DIMENSOES VERIFICADAS,
BEM COMO 0S DIAMETROS REAIS DE ENTRADA E SAIDAS DOS TUBOS, DE ACORDO COM
AS PLANTAS BAIXAS.

02— TODAS AS CAIXAS DEVERAO SER CONSTRUIDAS COM BLOCOS DE CONCRETO DE
VEDAGAQ, REVESTIDAS INTERNAMENTE COM REBOCO IMPERMEABILIZADO COM MANTA
ASFALTICA E PINTADAS NA COR BRANCA.

03— OS CANTOS INTERNOS DEVERAO SER ABAULADOS PARA MELHOR FIXAGAO DA
MANTA.

04— A CGE (CAIXA DE GORDURA ESPECIAL) ATENDE A NBR 8160,/99. MANUTENGAO:
ITEM 7. QUALIDADE: ITEM  8.2.2 ALINEAS e E f, ITEM 8.2.4 ALNEAS d E g, SENDO
QUE O EXECUTOR DEVERA INSTRUIR O USUARIO NO FINAL DA EDIFICAGAO,
ELABORANDO OS MANUAIS DE USO, OPERACAO E MANUTENGAO DA CAIXA.

05— AS TAMPAS (VISITAS) DEVERAO SER EM FERRQ FUNDIDO (TFF), DEVIDAMENTE
IDENTIFICADAS DE ACORDO COM  SUA UTILIZAGAOQ, E QUANDO NAQ FOREM CAIXAS
RALOS, TER FECHAMENTO HERMETICO E APOS MANUTENGAO DEVEM SER NOVAMENTE
VEDADAS HERMETICAMENTE COMO FORMA DE PREVENGAO A DENGUE. OBS.. NA
EXECUGAO DAS CAIXAS E MANUTENGAO DAS MESMAS, DEVEM SER ESTUDADAS FORMAS
DE PREVENGAO CONTRA A DENGUE.

06— NAS CAIXAS QUE CONTEM AGUA PLUVIAL/AGUA LIMPA, SERAO ADOTADOS
DISPOSITIVOS P/ PERFEITA VEDAGAO DAS TAMPAS E UTILIZADAS TELAS METALICAS
NAS GRELHAS DAS CAIXAS RALO E TGR (TUBO COM GRELHA), COMO
PREVENCAO A DENGUE.
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REV POR

DATA

DESCRIGAO

00 MARLOS

MAI/2024 | EMISSAO INICIAL

PREFEITURA MUNICIPAL DE ARACRUZ

PREFEITO:

LUIZ CARLOS COUTINHO

95RA AMPLIAGAO SALAS — EMEF ITAPARICA

ENDERECO:

RUA PRINCIPAL, S/N°, ITAPARICA, SANTA CRUZ, ARACRUZ - ES

PROPRIETARIO:

PREFEITURA MUNICIPAL DE ARACRUZ — CNPJ 27142702000166

PROJETO HIDROSSANITARIO

PRANCHA:

AUTOR DO PROUJETO:

06,06

ESCALA:
INDICADA

MARLOS REIS — ENG® CIVIL/ARQ. — CREA 181528/D

COORDENAGAO:

DESENHO:
MARLOS

OSCAR A. M. VAREJAO — ENG. CIVIL CREA SP 104.815/D | REVISAO:

ROO

ENGENHARIA

RUA HENRIQUE MOSCOSO, 1023 —

SALA 105 / 106
VELHA ES

— CENTRO, VILA

TEL: (27)3229-8777 /

(27)3239-2477

E—MAIL: dan@danengenharia.com.br

ASSUNTO:DETALHES GERAIS

DATA:
MAIO /2024

CONTRATO: 008,/2022

RESPONSAVEL TECNICO DA OBRA:

BEM COMO OS DIREITOS AUTORAIS SOBRE O MESMO.

DE ACORDO COM A LEGISLAGAO VIGENTE,CABE AO AUTOR DO PROJETO QUALQUER ALTERAGAQ,
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1 DADOS BASICOS
1.1 Obra: Ampliacdo Salas de Aula — EMEF Itaparica.

1.2 Local: Rua Principal, s/n°, Itaparica, Aracruz-ES.

1.3 Proprietario: Prefeitura Municipal de Aracruz.

2 CARACTERISTICAS
Trata-se de uma obra de Ampliacdo de Salas de Aula na EMEF Itaparica, contendo um

pavimento e area total construida de 198,90 m2.

3 CONSIDERAGCOES GERAIS

3.1. Os dimensionamentos deste projeto foram baseados nas normas NBR 5626/2020

(Sistemas prediais de agua fria e dgua quente — Projeto, execucdo, operagdo e

manutencdo), NBR 8160/99 (Sistemas prediais de esgoto sanitario - Projeto e

execucdo) e NBR 10844/89 (Instalacdes prediais de aguas pluviais).

3.2. Todos os tubos e conexfes serdo em PVC rigido soldavel, de fabricacdo da marca

“TIGRE” ou similar normatizado.

3.3. Pecas e lougas sanitarias de acordo com as definidas no projeto arquitetonico.

3.4. Instalagfes das Tubula¢des Enterradas:

As tubulagbes devem ser assentadas em terreno resistente ou sobre base
apropriada, livre de detritos ou materiais pontiagudos;

Fundo da vala dever ser uniforme;

Quando for preciso regulariza-lo, utilize areia ou material granular. Estando o tubo
colocado no seu leito, preencha as laterais com o material indicado, compactando-
0 manualmente em camadas de 10 cm a 15 cm até atingir a altura da parte
superior do tubo;

Complete a colocacdo do material até 30 cm acima da parte superior do tubo;
Recomenda-se que a largura da vala a ser aberta para realizar o assentamento da

tubulagéo seja de diametro nominal do tubo mais 30 cm (DN+30).

A seguir, tabela de profundidade minima de assentamento de acordo com as cargas e

imagem ilustrativa da tubulagéo enterrada:
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Cargas Profundidade “h" (m)
Interior dos lotes 0,30
Passeio 0,60
Trafego de veiculos leves 0,80
Trafego pesado e intenso 1,20
Ferrovia 1,50

Tabela 1 — Profundidade de assentamento de tubos enterrados.

TERRA

TERRA

DN+30 AREIA

TUBO DE PVC

Figura 1 - ilustrativa da tubulacéo enterrada.

3.5. InstalacBes das Tubulacdes Aparentes de Agua fria: nas instalacbes aparentes, 0s
tubos devem ser fixados com bracadeiras de superficies internas lisas e largas, com um
comprimento de contato de no minimo 5 cm, abracando o tubo quase que totalmente

(em angulo de 180°). Deve-se obedecer ao seguinte espagamento na posicao

horizontal:
Bitolas DE (mm) Tubos Soldaveis (m)
20 09
25 1,0
32 1,1
40 13
50 15
60 1.7
75 19
85 21
110 25

Tabela 2 — Espagamento da fixacdo de acordo com DN de cada tubo.

Rua Henrique Moscoso, n? 1.023, Ed. Central, 12 andar, sala 105 e 106, Centro — Vila Velha — ES.
Tel.: (27) 3229-8777 / (27) 3239-2477 / website: www.danengenharia.com.br
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3.6. Instala¢cBes das Tubulacdes Aparentes de Esgoto: nas instalacdes aparentes, os tubos
devem ser fixados com abracadeiras de superficies internas lisas e largas, obedecendo
0 seguinte espacamento horizontal: calcular 10 vezes o didmetro da canalizacdo (10 x
DN).

4 AGUA POTAVEL
4.1. Distribuicdo: Seré realizado através da interligacdo na tubulacdo de 4gua que sai do
hidrometro, que ir4 alimentar os reservatérios superiores e atraves dele sera distribuido

para os pontos de consumo, conforme indicado no projeto.

4.2. Tubo de PVC: Tubo de resina de PVC, fabricado conforme estabelece a norma ABNT
5648/2018 destinado a execucdo de instalacdes prediais de éagua fria com

funcionamento pela acdo da gravidade e na temperatura ambiente.

4.3. Os tubos utilizados serédo do tipo ponta lisa e bolsa, soldavel marrom nos diametros

indicados no projeto de fabricagao sera da “TIGRE” ou similar.

4.4. Conex0es de PVC: Conexdes de resina de PVC, do tipo soldavel marrom, nos pontos
de utilizagdo deverdo ser utilizadas conexdes do tipo soldavel/roscavel com bucha de

latdo de fabricagao sera da “TIGRE” ou similar.

5 VOLUME DE AGUA POTAVEL

Base de calculo:

e Consumo Alunos: 25 litros/dia (adotado metade do consumo de 50 litros/dia, uma vez
gue esse reservatorio ndo atende a cocgdo de alimentos);

e Numero de alunos: 90;

e Consumo de 01 dia = 90 x 25 = 2.250 litros.

Para armazenamento de agua potavel sera utilizado 01 reservatério superiore em polietileno
com capacidade de 3.000 litros, o que corresponde a 1,33 dias de consumo, satisfazendo as

exigéncias das normas em vigor.
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ESGOTOS SANITARIOS

6.1. Os esgotos sanitérios serdo direcionados para caixas de esgoto que serdo interligados

na em sistema de fossa e filtro existentes, conforme indicado em projeto.

6.2. Tubos de PVC: Tubo de resina de PVC, do tipo ponta e bolsa, fabricado conforme
estabelecem as normas NBR 5680 — Padronizacdo e NBR 5688 — Especificacéo,
destinado a execucdo de instalac6es prediais das 4guas do esgoto sanitario com

funcionamento pela acdo da gravidade e na temperatura ambiente.

6.3. Os tubos nos didmetros nominais de 50 milimetros e maiores séo do tipo junta elastica
com ponta lisa e bolsa com alojamento para anel de borracha para utilizagdo no esgoto

primario/secundario de fabricacdo sera da “TIGRE” ou similar.

6.4. Inclinagbes: As tubulagbes de esgoto em trechos horizontais devem possibilitar o
escoamento dos efluentes por gravidade, devendo, para isso, apresentar declividades
constantes minimas, de acordo com a NBR 8160/99:

e 2% para tubulagbes com diametro menor ou igual a 75 mm;

e 1% para tubulagdes com diametro maior ou igual a 100 mm.

6.5. Conexdes de PVC: Conexao de resina de PVC, do tipo ponta e bolsa, destinada a
execucdo de instalacdes prediais das aguas de esgoto sanitario com funcionamento
pela acdo da gravidade e na temperatura ambiente, as conexfes nos diametros
nominais de 50 milimetros e maiores sdo do tipo junta elastica com ponta lisa e bolsa

com alojamento para anel de borracha a fabricagdo sera da “TIGRE” ou similar.

6.6. Tampao: Tampao com fechamento hermético em ferro fundido conforme definido no

projeto executivo hidrossanitario.

6.7. Ralo Sifonado: Ralo Sifonado em PVC com porta grelha e grelha de PVC ref. “TIGRE”

ou similar a ser definido no projeto executivo de arquitetura.

6.8. Caixas de Inspecao/passagem:

1. E imprescindivel verificar a dimenséo de “cada caixa” além de posicdes e bitolas reais

de entrada e saidas dos tubos nas Plantas baixas;
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Todas as caixas deverao ser feitas em blocos de concreto sem funcao estrutural,
Revestir internamente com reboco impermeabilizando as paredes;

Fazer todos os cantos internos abaulados;

Sempre usar tampas preferencialmente de ferro fundido (TFF);

Identificar a funcdo das caixas nas tampas;

N o o bk~ D

Fechar hermeticamente cada uma das caixas.

OBS: Na execugao das caixas e manutengdo das mesmas, devem ser estudadas formas de
prevencédo contra dengue.
e Construcdo de acordo com detalhes de projeto, em blocos de concreto com

espessura minima de 10 cm

Profundidade minima de 40 cm;

Profundidade maxima de 100 cm;

Tampa facilmente removivel e permitindo perfeita vedagéo;

Fundo das caixas de passagem e inspecao deverdo ser construidas de modo a

assegurar rapido escoamento e evitar formacao de depositos.

6.9. Terminais de Ventilacao:
A extremidade aberta do tubo ventilador primario ou coluna de ventilagdo deve estar situada
acima da cobertura do edificio a uma distancia minima que impossibilite 0 encaminhamento a
mesma das aguas pluviais provenientes do telhado ou laje impermeabilizada.
A extremidade aberta de um tubo ventilador primario ou coluna de ventila¢éo:
a) nado deve estar situada a menos de 4,00 m de qualquer janela, porta ou vao de ventilacéo,
salvo se elevada pelo menos 1,00 m das vergas dos respectivos vaos;
b) deve situar-se a uma altura minima igual a 2,00 m acima da cobertura, no caso de laje
utilizada para outros fins além de cobertura; caso contrario, esta altura deve ser no minimo
igual a 0,30 m;
c) deve ser devidamente protegida nos trechos aparentes contra choques ou acidentes que
possam danifica-la;
d) deve ser provida de terminal tipo chaminég, té ou outro dispositivo que impec¢a a entrada das

aguas pluviais diretamente ao tubo de ventilagéo.

7 AGUA PLUVIAL

7.1. Serao captadas das calhas e lajes impermeabilizadas descobertas através de ralos

hemisféricos e conduzidas através de tubos de queda pluvial para caixas de areia
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localizadas no pavimento térreo, para posterior lancamento livre nos fundos do terreno,
conforme indicado em projeto;

7.2. As tubulacbes de agua pluvial em trechos horizontais devem apresentar declividades
constantes de no minimo 1%, de acordo com a NBR 10844/89;

7.3. Os drenos de ares condicionados serdo coletados e lancados na rede de agua pluvial,
conforme demonstrado em projeto;

7.4. As tubulacdes dos drenos de ares-condicionados deverdo ser em PVC rigido soldavel
marrom para agua fria com didametro de 25mm para os trechos verticais e PVC rigido
branco para esgoto de 40 mm para os trechos horizontais conforme indicados em
projeto e no detalhe. Nos trechos horizontais deverdo apresentar declividades
constantes de no minimo 0,5%;

7.5. As tubulagdes que correm na alvenaria e no entre forro e laje destinadas aos drenos
de ares-condicionados, deverdo possuir isolamento térmico flexivel de espuma
elastomeérica para controle da condensacgédo. Utilizar marca de referéncia armaflex ac ou

similar.

8 MANUTENCAO DE CAIXAS DE GORDURAS E DESINFECCAO DE CAIXAS
D'AGUA POTAVEL

8.1. Limpeza e manutencédo de Caixas de Gordura: Deveré&o ser limpas de 30 em 30 dias,

ou sempre que se constatar excesso de material sélido em seu interior, medindo o seu

bom funcionamento. Os dejetos deverdo ser embalados em sacos plasticos reforcados

e inviolaveis e encaminhados a coleta pelo caminhao de lixo no horéario adequado.

O lodo retirado da caixa de gordura, de forma alguma podera ser usado como

adubo, pois além do seu cheiro patrido, contém bactérias altamente patogénicas;

¢ O transporte do lodo seréa feito por meio de carro tanque especial ou por tambores
que uma vez cheios e lacrados, poderao ser transportados por carros abertos;

e Apds a limpeza da caixa de gordura, remover todo equipamento e fazer uma
rigorosa higiene no local, tomando-se o cuidado de se colocar no local as tampas
das caixas e se fechar hermeticamente as mesmas;

¢ Recomenda-se que se contrate uma firma especializada em limpezas de fossas e
filtros e etc, para que 0s servicos sejam executados em menor tempo e com maior
higiene;

e O importante em se contratar uma firma especializada, é que esta sera responsavel

em dar destino final ao lodo retirado da fossa, filtro e caixas existentes na

edificacao.
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8.2. Limpeza e desinfeccdo de reservatérios de agua:

Esvaziar o reservatério, abrindo o registro de limpeza e fechando o registro do
barrilete;

Escovar as paredes e o fundo dos reservatorios, removendo-se os residuos, e logo
apos retirar todo o material indesejado;

Enxaguar as paredes e o fundo do reservatorio;

Fechar o registro de limpeza e deixar entrar 4gua até encher, colocando-se ao
mesmo tempo a agua sanitaria conforme tabela abaixo;

Esperar 4 horas sem usar esta agua. Depois deste tempo, abrir novamente o
registro de limpeza esgotando a 4gua sanitaria, a apos fechar novamente o registro
de limpeza e abrir o registro geral do barrilete e deixar entrar 4gua normal para o
coNsumo;

Agora o seu reservatorio esta pronto para uso;

Para garantir a saude de seus usuarios, repetir esta operacao de 6 em 6 meses, ou
sempre que se tiver suspeita de contaminagao;

Manter as tampas dos reservatérios sempre bem fechadas.

9 TABELA PARA LIMPEZA DE CAIXA D'AGUA E CISTERNA

01 Copo de agua sanitaria para cada 250 litros de agua;
02 Copos de agua sanitaria para cada 500 litros de agua;

01 litro de agua sanitaria para cada 1.000 litros de agua.

A execucdo da obra devera ser conforme o projeto executivo, sempre prezando pelas boas

praticas construtivas e normas técnicas vigentes, garantindo assim que a obra tenha a

eficiéncia e qualidade desejada.

Autor do Projeto Hidrossanitario:

Marlos Reis
Engenheiro Civil

CREA RJ 181528/D
DAN ENGENHARIA

PROJETOS & CONSULTORIA LTDA
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